
SUMMER COMFORT HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL SUMMER
COMFORT 1911 3 1/2" -BLACK-RIGHT HAND

Lightweight and comfortable, it features a snap-on design that allows the holster
to attach and detach from your belt without taking off your belt. Reinforced saddle
leather construction retains its shape when the handgun is removed. The
smooth-out leather construction rides comfortably against the body, and features
a full combat grip for a quick and sure draw. Constructed of premium saddle
leather, the Summer Comfort fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL SUMMER COMFORT 1911 3 1/2" -BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021418
Mfr. No.: SUM218B
Color: Black
Hand: Right
Make: 1911
Material: Leather
Model: 3 1/2''
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 601299189461

Item details

Made in USA
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SUMMER COMFORT HOLSTERS Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SUMMER COMFORT HOLSTERS von GALCO INTERNATIONAL entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung deines Holsters zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster mit deinem Feuerwaffenmodell (1911, 3 1/2") kompatibel ist.
Halte das Holster und die Feuerwaffe immer außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten
Personen.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Verwendung.
Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster legst.
Verwende das Holster nur für den vorgesehenen Zweck das sichere Tragen deiner Feuerwaffe.
Vermeide es, das Holster extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, da dies die Integrität
beeinträchtigen kann.
Versuche nicht, das Holster auf irgendeine Weise zu modifizieren.
Stelle sicher, dass das Holster sicher an deinem Gürtel befestigt ist, bevor du deine Feuerwaffe trägst.
Achte beim Ziehen deiner Feuerwaffe auf eine sichere Richtung und sei dir deiner Umgebung bewusst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Befestigung des Holsters:

Positioniere das Holster an deinem Gürtel an der gewünschten Stelle.
Verwende das SnaponDesign, um das Holster am Gürtel zu befestigen, ohne den Gürtel abzunehmen.
Stelle sicher, dass das Holster eng an deinem Körper anliegt für Komfort und Stabilität.

Einsetzen der Feuerwaffe:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Schiebe die Feuerwaffe vorsichtig in das Holster, sodass sie sicher sitzt.
Die glatte Lederkonstruktion sollte ein einfaches Einsetzen und Herausnehmen ermöglichen.

Entfernen des Holsters:

Um das Holster abzunehmen, drücke einfach den SnapVerschluss und löse es vom Gürtel.
Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst, wenn es nicht mehr benötigt wird.
Wenn das Holster irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Leder, wenn möglich, zu recyceln.
Befolge die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Lederprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand
hast, um Unterstützung zu erhalten.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung
mit deinen SUMMER COMFORT HOLSTERS gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die
Sicherheit.
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SUMMER COMFORT HOLSTERS Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the SUMMER COMFORT HOLSTERS by GALCO INTERNATIONAL. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of your holster. Please read this guide carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your firearm model (1911, 3 1/2").
Always keep the holster and firearm out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage before each use.
Store the holster in a safe location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Always check that the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Use the holster only for its intended purpose—carrying your firearm securely.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture, as this can affect its integrity.
Do not attempt to modify the holster in any way.
Ensure the holster is securely fastened to your belt before carrying your firearm.
When drawing your firearm, maintain a safe direction and be aware of your surroundings.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Holster:

Position the holster on your belt at your preferred location.
Use the snapon design to secure the holster to your belt without removing the belt.
Ensure the holster is snug against your body for comfort and stability.

Inserting the Firearm:

Always ensure the firearm is unloaded.
Carefully slide the firearm into the holster, ensuring it fits securely.
The smoothout leather construction should allow for easy insertion and removal.

Removing the Holster:

To detach the holster, simply unsnap it from the belt.
Store the holster in a safe place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly when it is no longer needed.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling the leather if possible.
Follow local regulations for disposal of leather products.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, please contact the manufacturer directly. Ensure you have your product details ready for
assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and comfortable experience with your
SUMMER COMFORT HOLSTERS. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para SUMMER
COMFORT HOLSTERS

Introducción
Gracias por elegir las SUMMER COMFORT HOLSTERS de GALCO INTERNATIONAL. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro de tu funda. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea compatible con el modelo de tu arma de fuego (1911, 3 1/2").
Mantén la funda y el arma de fuego fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Almacena la funda en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre verifica que el arma de fuego esté descargada antes de colocarla en la funda.
Usa la funda solo para su propósito previsto: llevar tu arma de fuego de manera segura.
Evita exponer la funda a temperaturas extremas o humedad, ya que esto puede afectar su integridad.
No intentes modificar la funda de ninguna manera.
Asegúrate de que la funda esté firmemente sujeta a tu cinturón antes de llevar tu arma de fuego.
Al sacar tu arma de fuego, mantén una dirección segura y sé consciente de tu entorno.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Funda:

Coloca la funda en tu cinturón en la ubicación que prefieras.
Usa el diseño de clip para asegurar la funda a tu cinturón sin quitarte el cinturón.
Asegúrate de que la funda esté ajustada contra tu cuerpo para mayor comodidad y estabilidad.

Inserción del Arma de Fuego:

Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada.
Desliza cuidadosamente el arma de fuego en la funda, asegurándote de que encaje de manera segura.
La construcción de cuero suave debería permitir una fácil inserción y extracción.

Retiro de la Funda:

Para desprender la funda, simplemente desabrocha el clip del cinturón.
Almacena la funda en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable cuando ya no la necesites.
Si la funda está dañada más allá de la reparación, considera reciclar el cuero si es posible.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de cuero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad, por favor contacta directamente al fabricante. Asegúrate de tener los detalles
de tu producto listos para recibir asistencia.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y cómoda con tus
SUMMER COMFORT HOLSTERS. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les HOLSTERS SUMMER
COMFORT

Introduction
Merci d'avoir choisi les HOLSTERS SUMMER COMFORT de GALCO INTERNATIONAL. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de votre holster. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est compatible avec votre modèle d'arme à feu (1911, 3 1/2").
Gardez toujours le holster et l'arme à feu hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le holster pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Rangez le holster dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez toujours que l'arme à feu est déchargée avant de la placer dans le holster.
Utilisez le holster uniquement à son usage prévu : transporter votre arme à feu en toute sécurité.
Évitez d'exposer le holster à des températures extrêmes ou à l'humidité, car cela peut affecter son intégrité.
Ne tentez pas de modifier le holster de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que le holster est solidement fixé à votre ceinture avant de porter votre arme à feu.
Lorsque vous tirez votre arme à feu, maintenez une direction sûre et soyez conscient de votre environnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Fixation du Holster :

Positionnez le holster sur votre ceinture à l'endroit de votre choix.
Utilisez le design à snap pour fixer le holster à votre ceinture sans enlever la ceinture.
Assurezvous que le holster est bien ajusté contre votre corps pour le confort et la stabilité.

Insertion de l'Arme à Feu :

Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée.
Faites glisser délicatement l'arme à feu dans le holster, en vous assurant qu'elle s'adapte correctement.
La construction en cuir lisse devrait permettre une insertion et un retrait faciles.

Retrait du Holster :

Pour détacher le holster, il vous suffit de le désnapper de la ceinture.
Rangez le holster dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions d'Élimination
Éliminez le holster de manière responsable lorsqu'il n'est plus nécessaire.
Si le holster est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler le cuir si possible.
Respectez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité, veuillez contacter directement le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails de votre
produit à portée de main pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et confortable
avec vos HOLSTERS SUMMER COMFORT. Merci de votre attention à la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per SUMMER COMFORT
HOLSTERS

Introduzione
Grazie per aver scelto il SUMMER COMFORT HOLSTERS di GALCO INTERNATIONAL. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro del tuo holster. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'holster sia compatibile con il tuo modello di arma (1911, 3 1/2").
Tieni sempre l'holster e l'arma fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Conserva l'holster in un luogo sicuro quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controlla sempre che l'arma sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Utilizza l'holster solo per il suo scopo previsto: trasportare l'arma in modo sicuro.
Evita di esporre l'holster a temperature estreme o umidità, poiché ciò può influire sulla sua integrità.
Non tentare di modificare l'holster in alcun modo.
Assicurati che l'holster sia fissato saldamente alla cintura prima di trasportare l'arma.
Quando estrai l'arma, mantieni una direzione sicura e sii consapevole dell'ambiente circostante.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Attacco dell'Holster:

Posiziona l'holster sulla cintura nella tua posizione preferita.
Utilizza il design a scatto per fissare l'holster alla cintura senza dover rimuovere la cintura.
Assicurati che l'holster sia aderente al tuo corpo per comfort e stabilità.

Inserimento dell'Arma:

Assicurati sempre che l'arma sia scarica.
Inserisci con attenzione l'arma nell'holster, assicurandoti che si adatti saldamente.
La costruzione in pelle liscia dovrebbe consentire un facile inserimento e rimozione.

Rimozione dell'Holster:

Per staccare l'holster, semplicemente sgancialo dalla cintura.
Riponi l'holster in un luogo sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'holster in modo responsabile quando non è più necessario.
Se l'holster è danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclare la pelle se possibile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in pelle.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza, ti preghiamo di contattare direttamente il produttore. Assicurati di avere a
disposizione i dettagli del tuo prodotto per ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e confortevole con il tuo
SUMMER COMFORT HOLSTERS. Ti ringraziamo per l'attenzione alla sicurezza.
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SUMMER COMFORT HOLSTERS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SUMMER COMFORT HOLSTERS tuotteet GALCO INTERNATIONALilta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita varmistamaan holsterisi turvallisen käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva aseesi mallin (1911, 3 1/2") kanssa.
Pidä holsteri ja ase lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti holsteri kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Säilytä holsteri turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Käytä holsteria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa aseesi turvalliseen kantamiseen.
Vältä altistamasta holsteria äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, sillä tämä voi vaikuttaa sen eheyteen.
Älä yritä muuttaa holsteria millään tavalla.
Varmista, että holsteri on tiukasti kiinnitetty vyöhösi ennen aseen kantamista.
Aseen vetämisen yhteydessä pidä turvallinen suunta ja ole tietoinen ympäristöstäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Holsterin kiinnittäminen:

Aseta holsteri vyöllesi haluamaasi kohtaan.
Käytä napsautettavaa muotoilua kiinnittääksesi holsteri vyöhön ilman, että vyötä tarvitsee irrottaa.
Varmista, että holsteri istuu tiukasti vartaloasi vasten mukavuutta ja vakautta varten.

Aseen asettaminen:

Varmista aina, että ase on tyhjennetty.
Liukuta ase varovasti holsteriin varmistaen, että se istuu tukevasti.
Sileä nahkainen rakenne mahdollistaa helpon asettamisen ja poistamisen.

Holsterin poistaminen:

Irrota holsteri yksinkertaisesti napsauttamalla se irti vyöstä.
Säilytä holsteri turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävitysohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti, kun sitä ei enää tarvita.
Jos holsteri on vaurioitunut korjaamattomasti, harkitse nahkatuotteiden kierrättämistä, jos mahdollista.
Noudata paikallisia sääntöjä nahkatuotteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä, ota suoraan yhteyttä valmistajaan. Varmista, että sinulla on
valmiina tuotetietosi saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja mukavan kokemuksen SUMMER
COMFORT HOLSTERS tuotteiden kanssa. Kiitos huomioistasi turvallisuuteen.


